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S T E B R I S O D O B N E K I R U R G I J E 
P r i m a r l j D R . M I R K O Č E R N I O 

N A D A L J E V A N J E 

a k o r p r i t a k i h s t v a r e h obi-
č a j n o s o t ud i p r i o m a m i z vdi-
h a v a n j e m pl inov p re i zkuša l i t o 
in ono t e r dognal i , d a i m a klo-
r o f o r m , k i s o g a bili odkr i l i 

_ • 1831, i s t e uč inke in d a s e d a d o 
t i uč ink i doseči celo h i t r e j e in z m a n j š o 
n e p r i j e t n o s t j o k o t z e t r o m . V e n d a r j e 
t a b e s e d a m e s o p o s t a l a šele, ko j e s lav-
ni p o r o d n i č a r S impson v E d i n b u r g u d n e 
10. n o v e m b r a 1847 ob jav i l s v o j a iz-
k u s t v a n a 80 po rodn icah , oz i roma ope-
rirankah v k l o r o f o r m o v i omami . Z d a j so 
n a A n g l e š k e m n a m a h obrni l i e t r u h r b e t 
in u p o r a b l j a l i z g o l j k l o r o f o r m , v A m e -
r ik i in d r u g o d v E v r o p i p a so os ta l i 
p r i e t r u . T a r a z c e p l j e n o s t se j e u r ed i l a 
še le okoli l e t a 1900., k o so n a r a z n i h 
k i r u r š k i h k o n g r e s i h nag laša l i , d a so 
n a š t e l i p r i o m a m a h s k l o r o f o r m o m dva-
k r a t to l iko s m r t i k o t p r i on ih z e t r o m . 

K e r p a t ud i v k i r u r g i j i i g r a n a v a d a 
in iz n a v a d e i zv i r a joča s i m p a t i j a ve l iko 
v logo in s e človek t e n a v a d e n e m o r e 
k a r t a k o o t res t i , so p o t e m s k u š a l i p re -
m o s t i t i n e d o s t a t k e e t r a , k i j e bil r e s 
m a n j n e v a r e n , t o d a t u d i m a n j p r i j e t e n 
p r i o m a m l j a n j u , s t em, d a so g a meša l i 
s k l o r o f o r m o m , k i j e bil s i ce r n e v a r -
ne j š i , p a z a t o e n o s t a v n e j š i in p r i j e t -
ne j š i . S lavni k i r u r g B i l l ro th n a D u n a j u 
j e ses t av i l mešanico , B i l l ro thova m e š a -
n ica imenovano , iz e t r a in k l o r o f o r m a 
t e r j i m a pr id ruž i l a lkohola , t a k o d a j e 
s e s t a v l j a l o n j e g o v o mešan ico 100 de lov 
k l o r o f o r m a , e t r a t e r a lkoho la p a v sake -
g a p o 30 delov. 

V sve tovn i vojn i , ko n i smo imeli di-
p l o m i r a n i h in šo lan ih n a r k o t i z e r j e v in 
j e m o r a l p revze t i s tek len ico k a p a l k o z 
m a m i l o m kdorko l i j e p a č bil p r i r o k a h , 
p a bodis i z d r a v n i k ali s t režn ik , v o j a k 
al i bo ln i ča rka ali celo sosed bolnik,, se 
j e z las t i uve l j av i l a m e š a n i c a iz k l o r o f o r -
m a in e t r a v e n a k i h delih, s k a t e r o j e 
m o g o č e s k o l i č k a j p a ž n j e dosega t i iz-
r edno s i g u r n e in n e n e v a r n e omame . 

V posebn ih a p a r a t i h se d a d o m e š a t i 
m a m i l a t ud i s k i s ikom in se t a k i a p a r a t i 
u p o r a b l j a j o po vseh d o b r o o p r e m l j e n i h 
odde lk ih in k l in ikah . 

K l j u b v sem i z n r e m e m b a m , dopolni t -
v a m in i zpopo ln i tvam p a j e v e n d a r l e 
t a s i j a j n a p r i d o b i t e v včas i k a z a l a ob-

č u t n e vrze l i in ni zadovol jeva la , k e r s e 
n e m o r e t rd i t i , d a bi bi la č is to nedo lžna , 
s a j s o v s a m a m i l a s t r u p i in s icer t ak i , 
k i d e l u j e j o nele n a možgane , a m p a k t u -
di n a p o d a l j š a n i h r b t n i mozeg, t . j . n a 
s p o j k o m e d h r b t n i m m o z g o m in m o ž g a -
ni, v k a t e r i leže c e n t r i za s rce in d iha -
n j e . I n v se nes reče , k i so se p r i pe t i l e 
p r i omami , so imele s v o j vz rok v o t r p -
njenj iu s r c a in z a s t o j u d i h a n j a , t o r e j v 
z a s t r u p l j e n j u s r č n e g a in d iha lnega cen-
t r a v p o d a l j š a n e m h r b t n e m mozgu . Z la -
s t i so se t e ne s r eče opažal^ r a v n o p r i 
t i s t i h bolnikih , k a t e r i m j e bi la o p e r a -
c i j a n a j b o l j p o t r e b n a , za k a t e r e j e b i la 
o p e r a c i j a ž i v l j e n j s k o n u j n a t . j . z l a s t i 
p r i v n e t j i h , k j e r g r e že i t a k za z a s t r u p -
l j en j e ; p r i k r v a v i t v a h , k j e r j e s r ce že 
z a r a d i i zgube k r v i s l a b o ; p r i s t i s k u in 
r a z t r g a n i n a h d r o b o v j a , bodisi d a g a p r e -
j edo l a s t n e r az j ede , bodis i d a g a p r e t r g a 
v n a n j a si la. N a r a v n o , d a se j e n a v s e 
s t r a n i i ska lb in t u h t a l o , k a k o bi se d a l o 
odpomoči . 

D v e s t v a r i s t a bili odloči ln i : L 1884. 
j e d u n a j s k i z d r a v n i k Ko l l e r uvedel p r i 
o p e r a c i j a h n a očeh koka in . Te o p e r a c i j e 
s o se do t e d a j vrš i le ali b r e z vsega , k a r 
j e bilo s e v e d a n e z n a n s k a m u k a za bol-
n i k a in o p e r a t e r j a , al i p a v o m a m i z 
z g o r a j op i san imi mamil i . O m a m a i m a 
s k o r a j r edno za posledico b l j u v a n j e , p r i 
k a t e r e m se bo ln ik n a p e n j a in povzroč i 
s t e m r a z p o k k o m a j zaš i t ih r a n . Kaikor 
h i t r o p a r a n a po ope rac i j i poči, k a r 
s e p r a v l a h k o zgodi r a v n o n a očeh, k a -
t e r i h n i mogoče t a k o zaš i t i i n poveza t i 
k o t n . p r . t r e b u h , j e u s p e h o p e r a c i j e 
ničev, oz i roma p o k a ž e j o se k o m p l i k a -
cije, ki v se p r i z a d e v a n j e unič i jo . 

S koka inom, k a t e r e g a j e uvedel Ko l l e r 
n a očeh. t o r e j n a sluznici, j e začel n o v e 
p o s k u s e ber l insk i k i r u r g Schleich in si-
ce r s p o m o č j o b r izga lke , s k a t e r o je 
vb r i zgava l t ekoč ino v kožo in pod k o ž a 
T o d a t u d i n a Schle ichu s e j e ponovi lo , 
k a r s m o onažal i pr i Semmelweisu , Wel l -
su in d r u g i h : n a p i h n j e n o s t in o h o l o s t 
t a k o zvare*h k a n a c i t e t j e s k o r a j t u d i 
n j e m u zavila v r a t . 

Č u j m o ,kako p iše o t e m Schle ich s a m 
v s v o j i k n j i g i »Sončna p r e t e k l o s t « . 

Bilo j e okoli 1. 1890. k o sem pr i še l v 
ž ivahen s t i k v k r o g u d r u g i h z n a m e n i t i h 



oseb tudi s Po l jakom Prszybyszewskim, 
ka te rega smo zmerom imenovali krva-
vega fiziologa, z genialnim človekom 
čudovito prof in jene duhovnosti . Ta pes-
nik, ki je presunl j ivo igral Chopina, mi 
je nekoč pokazal svo je čudovite zapiske 
iz p r e d a v a n j Waldeyer ja (nemškega 
p r o f e s o r j a ana tomi je ) , ka te rega je bil 
poslušal, v ka ter ih sem našel p rekrasne 
potankost i o sestavi gangli jev (živčne 
stanice v možganih in h rb tnem mozgu: 
središča in pret ikališča za živčne vzbu-
de) . Pregledal sem jih. Vse moje lepe 
slike iz Ji irgensovih prepara tov so vsta-
le pred menoj . Bil sem kot zakopan v 
te nekoč mi tako znane podrobnost i na j -
man j š ih čudes. Zdajci sem skočil po-
koncu, »Stanislav!« sem za vpil, »čuj! 
nevrogl i ja (del živcev) je liki tišilka 
v klavir ju , nekak električni sordino, 
vmesni a p a r a t na registrih', zavorni re-
gula tor!« »Strela božja! Tristo milijo-
nov fis-molov! Brate , da j , reci to še 
enkra t . Ponorel je -— a!i pa je navdih!« 
Brž sem mu razložil, da se lahko živci 
zamolkle z vključi tvi jo mokrih tokov; 
da je miš l jen je postopno z žilnim utri-
pom, in da je t reba, če je to pravilno, 
samo vbriagniti predrugačeno kri med 

t ipala v koži, da se umetno izzove bo-
disi zamolklost ali preživost občutka. 
Planil sem v svoj zavod in sem spričo 
svojega as is ten ta Davida Wit tkowskega 
v pol ure z vbr izganjem raznih krvi po-
dobnih solnih raztopin v las tno telo do-
gnal, da je voda prvorazredno mrtvičilo, 
spočetka sicer dražilo. Da pa se da dra-
žitev izločiti, če pr idenemo pol dela 
kuhin jske soli na tisoč delov vode in 
da povzroči fiziološka raztopina kuhin j -
ske soli občutek nalik onemu pri pre-
pojitvi s krvjo . To je bil temelj . Kmalu 
se je izkazalo to, k a r je bilo p r av za 
p rav odločilno. Če sem pridal raztopini 
pol dela kuhin jske soli na tisoč delov 
vode kokaina, t e d a j sem dognal, d a s o 
v s a m r t v i č i l a p o v i š a l a s v o j o 
u č i n k o v i t o s t z a v e č t i s o č -
k r a t , č e s o b i l a v p r i m e r n i r a z -
t o p i n i k u h i n j s k e s o l i . S tem se 
je p rav za p rav odkrilo novo omrtvi-
čenje. Dočim so smeli drugi uporab l ja t i 
samo eno brizgalko kokaina, ker j e 
s t rupenos t preprečevala več, sem smel 
jaz uporabi t i tisoč brizgalk. Vse t a k o 
prepojeno staničevje je bilo popolnoma 
brezbolečino za vbodl ja j , pri t isk in s t isk, 

KRISTUS PRED PILATOM (reliefna plastika v naumburžki stolnici/ 



za s t r g a n j e in žganje , kako r sem doka-
zal korak za korakom s s to t inami po-
skusov n a samem sebi. 

To v jedru p rav enostavno načelo sem 
pot le j v tisočih pr imerov sistematično 
tehnično uporabil in sem mogel tako na 
način, ki pa ni bil vedno enostaven, ope-
r i ra t i velike bule na spodnjem delu ži-
vota, kost i in sklepe odstranit i , amputi -
rat i , odpirat i lobanjo, iztaknici oči brez 
omame, popolnoma brez bolečin. K j e n a j 
bi bil jaz, uboga zdravniška para , vzel 
to neizmerno število bolnikov, če bi bil 
l judem pozročil bolečine, vprašam. V 
osmih dneh bi me bili vsi bojkot i ral i t r i 
milje daleč okoli moje klinike! Tako pa 
j e čudo pripovedoval d r u g drugemu in 
l j ud j e so vreli k meni. Wit tkovsky in 
mnogi drugi, ki niso bili moj i asistenti , 
kakor tudi taki, ki so bili, so mi priča, 
da govorim resnico. Napravi l i smo vsak 
dan 12 in več operaci j brez bolečin. Več 
s to t in inozemskih zdravnikov je bilo pri 
meni, da so se učili. Objavil pa do t e d a j 
nisem ničesar. 

Tako sem nastopil dobro pr ipravl jen \ 
v apri lu 1892 na zborovanju kirurgov 
v Berlinu. Z rokopisom v roki. Pop re j 
še sem, ponosen, naprosil svojo ženko, 
da mi da na jbol j š i suknjič, češ, če člo-
vek razglaša t ako veliko odkri t je , sem 
menil samozavestno, t eda j se pač spo-
dobi, da je malo dostojanstvenejš i . Oči 
mojega očeta so se svetile od pričako-
v a n j a t r iumfov njegovega Karla , ki mu 
j e bilo namenjeno, kakor je to vedno 
pravil , da v zdravstvu doseže še k a j ve-
likega liki Graefe (slavni očesni zdrav-
nik) . Šel sem na pot. Dvorana je bila 
polna, ko sem stopil na oder. Mirno sem 
začel, zapisnikar je s tenograf i ra l . Hvala 
Bogu! Razložil sem teori jo in p rakso in 
opisal doseženo. Predsednik Bardeleben, 
mož z glavo Michelangelovega Mojzesa, 
se j e že večkra t nes t rpno premaknil na 
stolu in se oziral okoli. Ko sem t e d a j 
končal : »Tako smat ram, imajoč to ne-
škodljivo sredstvo pri roki. da ni več 
dopustno iz idealnih, moraličnih in ka-
zenskopravnih vidikov uporabit i nevar-
no omamo tam, k ie r to sredstvo zado-
stuje .« T e d a j je shrumel vihar ogorče-
n ja , ki bi me bil kmalu prevrnil, tako 
osupel sem bil. Bardeleben je dolgo ča-
sa zvonil. Ko je b u r j a nekoliko potih-
nila, je izpregovoril : »Gospodje kolegi! 
Če nam kdo vrže v brk take stvari , kot 
so v zadnjem predavate l jevem stavku, 
t e d a j pač smemo opusti t i svojo navado, 
da t u k a j ne kri t iziramo, in vprašam 
zbor : a h je kdo prepr ičan o tem, k a r 

se nam je tu vrglo v b r k ? Teda j prosim, 
da dvigne roko!« (Kaka budalost, gla-
sovat i o tem, da-li je kako odkr i t j e 
resnično ali ne!) Nit i ena roka se ni 
dvignila! Stopil sem pred oder. Hotel 
sem reči: »Gospodje, prosim, p repr iča j te 
se, vsak t renutek vam lahko dokažem, 
da je vse res, in da nisem lagal.« Zakli-
cal s em: »Prosim za besedo!« »Ne!J!« 
je zagrmel s ta r i Mojzes, s ipajoč bliske 
proti meni iz svojih namršenih, srdit ih 
oči. T e d a j sem skomignil z rameni in 
odšel. V časnikih je s ta lo : »Tako raz-
žaljeni je ponižan odšel iz dvorane.« Ko 
sem stal na terasi, mi je bilo žal zgolj 
s ta rčka , ki si je toliko obetal od te ure 
— mojega očeta. Spričo n jega je prihi-
tel za menoj en sam zdravnik od 800 
kirurgov. Rekel je ves osupel: »Mladi 
gospod kolega! Boga mi, da ne vem, 
da li imate p rav v tem, ka r s te iznašli; 
toda če je tako, t e d a j je to, ka r se je 
tu p ravka r pripetilo, na jnečuvenejše 
od vsega, karkoli se je k d a j zgodilo v 
znanstvu.« T e d a j se je približal m o j 
ubogi s ta r i oče; toda glej, zadovoljen, 
skoro plesaje, po stopnicah. »Oče!« sem 
zaklical. Odvrnil j e : »Karel! Ti strici so 
pa čisto prismojeni. Pojdi, greva v go-
stilno na kozarec sekta, s a j boš i tak ti 
imel prav!« 

Kl jub vsemu temu Schleich ni miro-
val, marveč operiral dal je in njegovi 
uspehi so šli od ust do us t ne le med 
bolniki, ki so blagodat občutili na sebi 
ali po svojcih, marveč tudi med zdrav-
niki, ka ter ih se je zbiralo vedno več v 
Schleichovi privatni kliniki in ki so bili 
tako priča njegovega dela in njegovih 
uspehov. 

Dočim je bil t o r e j kokain v rokah 
drugih dvorezni nož, ker je le preveč-
k r a t pri uporabi tudi m e same brizgal-
ke škodoval s tem, da je povzročil za-
s t rupi jen je in celo smrt , je smel Schleich 
po svoji metodi vbrizgniti brez škode 
t isookratno množino raztopl jenega ko-
kaina in ž n jo prepoj i t i organ v n a j -
večii meri. 

Tako je iznašel Schleich nov način 
povzročenia brezbolečnosti. Zopet so se 
odprli .lovi vidiki v razvoju ki rurgi je . 
Kemiki so šli na delo in so ses tavl ja l i 
kokainove spojine, ki so obdržale vse 
dobre s t rani kokaina pa bile brez n je -
govih nevarnih lastnosti . Zdravniki pa 
so, upoštevaV>č ana tomsko zgra ienos t 
organov i i niihovo d^ovan je , odkrivali 
in sestaviial i nove načine mrtvičenja . 
D A L J E 



M E D G O A J I R A I N D I J A N C I 
N 

F K. S L O V N I K 
A D A L J E V A N J E 

p re jem naše kolone je bil nad 
vse pr ičakovanje ljubezniv. Ob-
krožili so nas domačini, med tem 
pa je zapel pevski zbor dobro-

došlico, obstoječo iz t reh stereotipno po-
navl ja joč ih se besed, ki jih je spremlja lo 
oglušujoče ropo tan je lesenih bobnov. Po 
t em pozdravu zbranih prebivalcev na-
se l ja je stopil pred nas n j ih časti t l j iv 

vsak s m a t r a za časa svojega b ivan ja v 
taborišču kot svojo ženo. 

Koliba ( chu ra t a ) je zg ra j ena iz pove-
zanih listov velikih palm. Sredi kolibe 
s toj i kot opornik in stopnišče prot i v rhu 
palmovo deblo, v ka te ro so urezane za-
seke, ki služijo dostopu na ležišča (chin-
choro) , nameščena drugo nad drugim, 
slično ladijskim spalnicam za moštvo. 

INDIJANCI SE VRAČAJO PO LOVU V TABORIŠČE 

poglavar, ki je obvladal toliko španščine, 
da smo se malo pogovorili. To jezikovno 
znanje je pridobil ob raznih kupčijskih 
potovanj ih v bl ižnja mesta . Bil pa je tu-
di edini, s ka ter im je bilo možno govo-
riti. Povedal nam je, da smo dobrodošli 
in da nam bo nudil vso svojo gostoljub-
nost. Da pokažemo tudi mi svojo naklo-
njenost n j emu in njegovim podanikom, 
smo razdelili med n j e razna darilca, ki 
so jih sprejel i z izrazi navdušen ja in hva-
ležnosti. Potem nam je g lavar dal na 
razpolago eno izmed kolib, k j e r smo se 
utaborili. Tudi kulinarično se je pogla-
var hotel izkazati s tem, da nam je ta-
koj dodelil dve kuharici z nalogom, da 
nam skuha ta ka r največ perutnine. Da 
pokaže vso svojo naklonjenost , nas je še 
pozval, da si izberemo izmed nežnega 
spola vsak po eno lepotico, ka tero lahko 

Tudi med Indi janci opažamo humani te to 
do svojcev že v tem, da imajo pravico 
do na jn iž j e in na j l až je dostopnih ležišč 
s ta rčki in bolniki, višje gori zakonci, v 
na j t ež j e pr i s topna ležišča pa spravi jo 
mladino. Zakonske idile se ne odigrava jo 
toliko v kolibah kolikor v n a r a v i ob pri-
liki raznih opravkov. 

Pr i temu l judstvu je izredno zanimiv 
tudi način, kako pride mladenič do svoje 
zakonske družice. Ko si je izvolil svojo 
družico, se napoti do nje . Ko ona to opa-
zi, mora po s tar i tradicij i t a k o j ubežati 
in dati snubcu priliko, da se začne za n j o 
boriti. Mora jo ujet i , včasi tudi pod tež-
kimi pogoji. Ko to doseže, jo pr ipel je 
družinskemu poglavar ju , ki ju t a k o j raz-
dvoji. Seda j se zbero najbl ižj i sorodniki, 
ki sklepajo, ali n a j se mu mladenka iz-
roči ali ne. Preden pa pride do svatbe, 



m o r a t a oba kandida ta pres ta t i še neke 
preizkušnje . Mladenko spravi jo v samo-
ten prostor , k j e r mora čakat i dva tedna 
ob s t r a d a n j u in samoti . Ves t a čas pa 
mora mladenič biti zaposlen pri lovu na 
divjačino in doseči k a r na jveč plena. Od 
plena mora izročiti svojemu bodočemu 
t a s tu na jveč j i del, zase pa sme obdržati 
le toliko, da se skromno preživi. Na to 
pokličejo mladeniča pred poglavar ja in 
n jegov zbor. T a m ga bičajo s šibami po 
glavi t ako dolgo, da mu izbičajo šop las. 
Ves t a čas ima poglavar up r t svo j po-
gled v mladeničeve oči in mišice ter pazi, 
ali bo bičanec pokazal s kako k re tn jo 
ali morda z zasolznjenim očesom, kako 
hudi so udarci po glavi. Šele po dobro 
p res tan i pre izkušnj i ve l ja mladenič za 
polno vrednega ženina. Bodoča zakonca 
obstopijo vaščani. Čarovnik začne iz-
g a n j a t i s p ihan jem t e r raznimi k re tn j a -
mi in zakletvi jo iz ženina in neveste hu-
dobne duhove. Tako i zgan jan je zlih du-
hov se vrši tudi pr i novorojenčkih. Zad-
n j a čarovnikova beseda pa je nekak znak 
godcem, pevcem in plesalcem, da nasto-
pijo na čast novoporočencema, ki s t a se-
d a j že vel javno zakonsko zvezana. 

Po napornem potovanju in spre jemu 
zelo izmučeni smo se radi poslužili ležišč 
v hotelu »Slama«. Ni nas skrbelo, da 
smo sredi pragozda obdani od ljudi, ki 
bi nas lahko v s p a n j u pokončali, k a j t i 
prepričani smo bili, da smo v popolnem 
vars tvu svojega gost i te l ja in pog lavar ja 
t e h Indi jancev. Ko pri nas še na j s l a j š e 

INDIJANSKI PEVSKI ZBOR 

INDIJANSKA MATI Z OTROKI 

počivamo, so prebivalci indi janskega ta -
borišča že na nogah. Ob t r eh z j u t r a j smo 
se prebudili iz na j s l a j š ega span ja , ki 
n a m ga je motilo r azgova r j an j e mož, 
v rven je in t e k a n j e žena in mladine sem 



in t j a . Ker nismo vedeli, k a j n a j to po-
meni smo bili vsi hk ra t i na nogah t e r 
hiteli n a prosto. N a j p r e j smo ugledali 
ženske pri k u h a n j u z a j t r k a . Pr iprav l ja le 
so neke v r s te j uho iz suhih r ib in raznih 
p ikantn ih zelišč pomešanih s pa ta tami , 
( p a t a t a j e neke vrs te sladek krompir , ki 
r a s t e v južnoameriških Kordi l je r ih) . če -
prav je t a j u h a ( imenovana »Yucuta«) 
za Indi jance sladčica, se nam je vendar 
želodec s k r a j n o upiral . Po z a j t r k u se od-
pravi moški del tabor išča na lov. Lovci 
m o r a j o biti na mes tu že v prvem svitu 
zore, ženske pa med odsotnos t jo mož 
op rav l j a jo gospodinjska in tabor iščna de-
la. P r ip rav i jo tudi kosilo lovcem, ki se 
v rne jo med t r e t j o in če t r to uro. Ker že 
ob sončnem zatonu ležejo k počitku, ve-
če r j a vedno odpade. T a dan je nj ihov 
jedilni list vseboval tudi za nas n e k a j 
posebnega in sicer kuhano perutnino, pe-
čene ribe in pa ta te . Pr i nada l j n j em opa-
zovanju taboriščnega ž ivl jenja so nam 
ženske pokazale tudi fabr ikac i jo neke 
opojne pijače. Ženske so na lesenih plo-
h ih s t iskale neka zelišča, j ih na to t la-
čile v usta , n e k a j časa prežvekovale, po-
t em pa s slino zmešano zmes izpljuvale 
v zato pr iprav l jeno posodo. Ko so dolile 
še nekoliko vode, so postavile vse s k u p a j 
za dva t edna na pr imeren prostor . Po 
dovoljnem v r e t j u to zmes precedijo in 

NASE IME ONSTRAN MEJ 
V »Prager Presse« poroča 19. marca 

neki (b. b.) o Kojčevi knjigi »Das Lehr-
buch des Lebens« s precejšnjo. mero po-
pustljivosti in dobrohotnosti: »Pisatelj 
želi dobro svojemu čitatelju. Učiti ga ho-
če, kako o vlada ti življenje, postaviti ga 
hoče v prijetni položaj, da bo svojo usodo 
oblikoval po svoji želji. Hipnozo zavrača 
ln se zadovoljuje s prijaznim prigovarja-
njem. Volja ni nič, prepričanje je vse. 
Avtor je potemtakem uverjen, da bo mo-
gel svoje bralce vzgajati v zdravje in 
uspehe že s čitanjem svoje knjige. To 
vam je neomajen optimist, osobito glede 
svojega prepričanja, da se more posamez-
nik ne glede na družabne in druge zveze 
napraviti neobčuten in brez želj kakor fa-
kir«. 

V isti številki je ponatisnjen pomenek 
z monsanjorom ZlAmalom, enim lizmed 
najodličnejših čeških izseljencev v Cleve-
landu. Msgr. Oldfich Zl&mal, borec za če-
škoslovaško svobodo, se je za nekaj ted-
npv vrnil v staro domovino. O svojih ro-
jakih v USA pravi, da jih je okoli milijo-
na. Prvi rod govori še svojo materinšči-
no. Drugo, tret je pokolenje se še zaveda 
svojega Izvora, obiskuje klube, kjer se 
goji češkoslovaško prosvetno delo, ven-

omamlj iva pi jača je p r ip rav l jena za goste 
in razne slavnostne prilike, kakor so 
sva tba ali izvolitev novega poglavar ja , 
k a r se pri večini Indi jancev Južne Ame-
rike izvrši z volitvami. 

Edina nepril ika našega izleta je bila, 
da s t a nam tovar iša — Anglež in Švicar 
— obolela na malari j i . Poglavar n a m j e 
z na jveč jo v l judnos t jo stavil predlog, da 
zaupamo bolnika zdrav l jen ju taboriščne 
zdravnice-čarovnice. Ko je Anglež hva-
ležno in gladko odklonil ponudbo, jo je 
Švicar brez bojazni sprejel . Ker je čas 
našega dopusta za to po tovanje že pote-
kal, smo morali zapust i t i rdečekožce in 
n j ih gostol jubnega poglavar ja . Po eni 
s t ran i smo bili razbremenjeni , po drugi 
s t r an i pa obremenjeni z bolnim Angle-
žem, ka te rega smo kolikor mogoče pri-
merno natovorili na h rbe t mule, ki ga 
je va rno prenesla do pos to janke naš ih 
avtomobilov. Od tu smo krenili na rav-
nost prot i domu te r izročili bolnega An-
gleža v nego zdravniku s t rokovn jaku . 
N a žalost pa moram poročati , da vsa 
zdravniška veda ni bila kos težkemu na-
padu malar i je . Naš tovar iš je podlegel, 
in k o m a j ga je pokrila ru ša daleč od n je -
gove domovine in njegoyih dragih, se j e 
v naše nepričakovano veselje vrnil tova-
riš Švicar, ki je zaupal svoje ž ivl jenje 
čarovni medicinski vedi Indi janke. 

dar v angleščini. Glasba je čudovita dru-
žabna vfz. že davno pozabljena zavest o 
narodni pripadnosti se je obudila ob zvo-
kih domače godbe. Tudi umetnost, slikar-
stvo in njegove barve, vešče prikazana 
pokrajina utrdi plemensko samozavest. 
Kipar Jirouch je osnoval v Clevelandu 
krožek prijateljev umetnosti. 

»Vpliv književnosti je neznatnejši. Svo-
jih Američanov ne maram žaliti, vendar 
ostane dejetvo, da se v Ameriki vobče 
malo čita. In kljub temu morem ugotovi-
ti velik uspeh, ki ga je stekel tudi 
pri češkoslovaških Američanih Slovenec 
Louis Adamič s svojima knjigama »Lau-
ghing in the Jungle« in »The Native's Re-
turn«. Navzlic svojemu posebnemu dru-
žabnemu stališču kažeta ti knjigi tako 
močno vživetje v duha domovine, segata 
tako globoko k evropskim koreninam slo-
vanskih Američanov, da jih moji rojaki 
strastno čitajo. — Tudi češki Amerikanec 
František Vlček je s svojo knjigo »The 
Story of my Life« (Zgodovina mojega živ-
ljenja) vzbudil velikansko pozornost. . .« 

Žal, da se Adamič nI vedel nasproti 
svoji domovini povsem pravilno. Nemara 
se tega zaveda, ko je nadomestil svoj 
priimek ln se zdaj piše kakor njegova že-
na: Sandere. A. D. 



efcpopola v Saqq&ri še nI izroči-
la vseh svojih zakladov radoved-
nosti egiptologov. Dokaz odkritja 
poslednje dobe. 

Najznačilnejši spomenik tega 
piramida na stopnje, ki jo je 

zgradil Djčser, faraon 3. dinastije, okoli 
1. 2750 pred Kristom. Med svojim dolgim 
življenjem si je pripravil dostojen grob, 
pomagal pa mju je vizir in stavbenik Itn-
hotep. Sezidaj je maetabo, to se pravi 
etavbo v podobi okrnjene piramide, ki jo 

H 
IkrajaB 

20 cm visokih so shranili zadnjo zimo, da 
jih bodo sedaj krpali in sestavljali v ne-
kdanjo obliko. Na desetine so jih že spra-
vili skupaj. Večinoma »o to monolitni 
predmeti (iz enega kamna) in njih izde-
lovanje je zahtevalo dolg napor kakor tu-
di zanesljivo tehniko. Na mnogih se vidi 
hieratična, t. j. ležeča pisava, ki na krat-
ko poroča o prvih egiiptekih vladarjih. 
Proučevanje teh raznoterih posod bo pre-
cej osvetldlo prosveto za faraona Djosera. 

C. M. 

je dvakrat povečal. Pa še ni bil zadovo-
ljen. Naposled je ostala zgradba, ki vse-
buje pet prejšnjih stavb. 

Ta spomenik so po načrtu preiskava!! 
zadnja leta člani odseka za egipts-ke sta-
rine, preiskavali pa tudi bližnjo okolico. 
Kajti piramida nikoli ni osamljena; spa-
da k zaokroženi celoti, vsebujoči tempelj, 
kjer so oboževali pokojnega, grobove za 
njegovo druščino kakor tudi razna druga 
poslopja, potrebna za mrtvaško bogosluž-
je. Raziskave so bile plodne in zanimive 
za to dobo, ki jo označuje prehod od lesa 
h kamnu. Kamen poslej povsod izpodri-
va le«, celo vrata so kamenita. 

Predvsem so zasledili cele kupe alaba-
strovih vaz, krožnikov in čaš. Več ton 
tehtajo vse te črepine, ki jih je povzro-
čil preslab strop, ko se je udri. Nad 1000 
zabojčkov 60 cm dolgih, 30 cm širokih in 

UTRUJEN OST UŠES 
Prav tako kakor nos, ki se počasi tako 

privadi na neki določen duh, ako ga delj 
časa draži, da ne more več razlikovati po-
sameznih odtenkov, tudi uho otopi za zvo-
fte določne višine in barve. Ponovno so že 
opazovali, da so strojevodje »oglušeli« za 
pisk lokomotive, dasi so vse druge zvoke 
prav dobro dojemali in razlikovali. 

ŽEBLJI IZ PAPIRJA 
Umetnost izdelovanja vsakovrstnega ma-

teriala iz umetnih smol je že tako napre-
dovala, da bo v kratkem začela neka to-
varna hidravlično prešati žeblje iz neke 
papirju slične gmote. Žeblji, ki so jih na-
redili za poskušnjo, so baje tako trdni in 
prožni, da se lahko zabijajo celo v trd les, 
ne da bi se krivili 



M L E J N I K O V O S P O Z N A N J E 
R U D O L F K K E S A L 

re t j i in četr t i dan s t a mu uto-
nila v spomin. Potem, ni še 
potekel teden, že ga je prevzel 
tisti s t rahotn i občutek, ko je 
človeku vse neskončna prete-
klost. Preteklost , ki se nene-

homa širi, se zrašča kakor zlohotna 
pošast iz enega samega t renutka . Ali 
ga je bil Mlejnik čut i l? Njegovo veli-
č ino? Njegovo usodnos t? Kru to s t ? 
Dvomim, da je čutil prvo in drugo, a 
n jegovo kru tos t , k ru tos t odločitve je 
moral čutit i , z a k a j v sebi se ni mogel 
iznebiti občutka, da je vse njegovo živ-
l j en je zašlo v slepo "ilico, iz ka te re ni 
več nobenega izhoda. Ali na js i se je po 
t is tem t renu tku , ki je odločil njegovo 
pot, še t ako prizadeval dat i svoji volji 
obraz, ki ga je gledal, ali boljše, le ču-
til globoko v svoji no t ran jos t i , ves t rud 
je bil zaman. Vse njegovo zavestno pri-
zadevanje , pri t i do nekakšnega jasnega 
smot ra , je bilo le s laboten brezupen 
upor prot i t isti skrivnostni zakonitosti , 
ki vlada vsepovsod o ' o l i nas, ki nas 
u s t v a r j a in vodi vsa naša de j an j a . 

Tis to uro, ko so mu prvič zabučale 
orgle v razkoš ju da rovan j a dragocene 
človekove krvi, ko je bled in t resoč se 
dvigal kelih s čudežno tekočino, ga je 
obšla tol ikšna bol, da se je zbal za sve-
to posodo. Trenutek posvečenja ga je 
prekl injal . S a j ni daroval ničesar dru-
gega in nič nezna tne jšega kakor sebe, 
svojo mlado p revarano dušo. 

+ 
Preje l je zakrament mašniškega po-

svečenja . Kako je prišlo do tega, se ni-
koli v svojem živl jenju ni mogel prav 
spomniti . Zgodilo se je. Moralo se je pač 
zgoditi, k a r mu je zapisalo rojstvo. 
Toda potem, ko se je znašel čudno pre-
novljen z določenim poklicem v svetu, 
mu je bilo, kakor da so ga izpustili iz 
kletke neizpolnjivih nax* spet v široki 
svet, v ka t e rem mu je iznenada bilo vse 
tuje, on sam pa ves zbegan, izgubljen, 
u t ru jen , zablodel ptič, ki zaman išče 
poti ali s rebrne zrcalne gladine k j e glo-
boko pod seboj, da bi si v nj i utešil 
žejo, ugledal svo j obraz. Dnevi so po-
tekali, se izlivali, nenehoma narašča joča 
reka smrt i , v preteklost , v mor j e vseh 
izgubljenih nad. 

• 
Šla so leta. Mlejnikov obraz je mol-

č a l Oči v n j e m so bile mr tve . Kada r 

RUDOLF KRESAL 

je s ta l pred o l ta r jem, ga je davilo s t o 
in s to spominov, ld so ga odvračali od 
namena njegovega dela. Bled in suh že 
poprej , je bil zda j videti kakor duh, ki 
se suče po nekih določenih pravilih, a ne 
ve prav ne kako ne zakaj . 

Posledice so se javl ja le v vse hu j š i 
obliki. Počasi je pr iha ja l do prepriča-
nja , da sebe nima več v oblasti, da 
utegne zda j -zda j n e k a j storit i , ka r bo 
izven n jegovega zavestnega sveta in ho-
ten ja , da ga neka misel, neka ne jasna 
misel sili v dušeč mrak, poln grozečih 
pošasti , ki iztezajo po n jem svoje dol-
ge, grešne krvi žejne roke, ki se jih mo-
ra — kakorkoli — ubranit i . 

Ponoči pogosto ni mogel zatisniti oče-
sa. Vse tisto, ka r je nekoč, pred davni-
mi let ; s silo in z voljo asketa udušil v 
sebi, se mu je iznova porodilo. Včasi se 
je zastrmel v temo kakor mr tev in se 
v tem topem, prisiljenem miru skušal 
iznebiti vsake jasnosti , vsega življenja, 
ki je bilo le še zverižena podoba obupa, 
njegovih blodenj. K d a j pa k d a j se mu 
je tc za n e k a j t renutkov res posrečilo. 
Vendar kmalu ga je pr°vze ' nepopisen 
s t rah , da bi utegnilo t ako za zmerom 
ostati , da bi mogel izgubiti vsak spo-
min in ne zmogel nikoli več jasne misli. 
K o m a j se je pa tega zavedel, j e zaše-
pe t a l : 



Da, da, blodnje , blodnje, blodnje , bolj-
še je, da se mi blede, nepres t ano malo 
blede — zaka j , sicer . . . zblaznim po-
vsem v t e j otopelost i in omračenost i 
vseh čuivstev, v t e j zmešnjav i spominov 
— p / a v za p r av le enega samega spo-
m i n a ; v pogledu na eno samo podobo, 
s ka t e re se mu reži n jegov obraz — 
obraz ubi ja lca las tne mladost i in ljubez-
ni. In misli so mu privrele s podvojeno 
silo, pričele gomazet i vsepovsod, da jih 
je čutil v p r a v telesno — in so se mu 
križale, se prehi tevale , se teple med se-
bo j in se kopičile d ruga na drugo vse-
vprek v s t r a h o t n o zmedo, dokler ga ni 
p r emaga l a s m r t n a u t r u j e n o s t , ko se je 
zbal te blazno zamotane š t r ene svojega 
jaza, ki je drvel v m r a k neizmernih 
globin. 

Šinil je kvišku, z bolno izbuljenimi 
očmi gledal okoli sebe brezumno, besno, 
se s t r a h o m a pričel o t ipavat i in mrzlično 
šepeta l — o, še, še, vse je še t u k a j . 
Toda k a k o r bi las tn im r o k a m ne ver je l , 
si j e segel v r azmršene lase, se zamaja l , 
obraz se mu je spačil, zaškr ta l je z zob-
mi, roki krčevi to stisnil v pest i in jih 
grozeče dvignil. V očeh se mu je pobli-
skavalo k a k o r ob p r ip rav l j a joč i se ne-
viht i nebo. Telo se mu je usločilo. Po-
doben prežeči pobesneli zveri, je v mi-
šicah čutil napor vseh svojih sil in ča-
kal — z d a j z d a j se m o r a zlomiti, se mo-

ra n e k a j zlomiti — o, da bi bila le ena 
s a m a misel, le ena samo malo svet la 
misel, določna in dobra — o čemerkoli . 

Roki s t a mu mr tvo omahnili . Nič! 
Nič! j e bolestno zaječal . Zahote lo se 

je nečesa težkega, velikega, da bi 
se mogel kako z nečem spopri je t i , da bi 
v sa j svoj im rokam, t em svoj im mišiča-
stim, ž iv l jen ja polnim rokam dal zaži-
veti, — pa se je v t e j svoj i misli spla-
zil le do n a s l a n j a č a in padel nan j . To 
je bilo t i s to težko, vel iko: le t r i j e ko-
raki vse n jegove volje, da se je mogel 
nekam zgrudi t i in se znova izročiti bed-
nemu s t r m e n j u in svoj i boli, i ska t i v 
sebi luči, izhoda iz muke spominov. Te-
d a j mu je roka zdrsela po telesu na-
vzgor, po mehkem blagu in ot ipala ko-
lar. P r emaga l je davečo ga bolečino, 
zmaknil roko s ko la r j a , ki ga je dušil, 
t iščal k a k o r jeklen obroč, in mirno po-
mislil : 

»Da, da, s a j ne more bit i d rugače!« 
• 

Z u n a j je vladal tih večer. Mlejnik je 
n e k a j časa nepremično, razbol jen, vošče-
no bled gledal v medlo razsvet l jeno ok-
no, na ka t e r ega je pada la gos ta , ru -
mena luč ces tne svetilke. V globoki t emi 
ga je objel eden t is t ih rahl ih spancev, 
ko človek vse čuti, k a j se godi okoli, 
sliši vsak n a j m a n j š i šum, bere vse svo-
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l javo, s to j i k a k o r skala , negiben, visoko 
zravnan. V svoj i negibnost i je videti, 
kakor bi bil res okamenel . Čez n e k a j 
časa pa, ko da se je z gore u t r g a l a ska-
la, je vz t repeta l po vsem telesu in se 
zagledal v Gabri jelo, ki ga je pr ikl icala 
iz zamaknjenos t i . Po vse j p l an jav i je 
zazvenelo. Srebrni križ mu je zdrsnil iz 
roke, padel na beli kamen 

Obraz se mu oživlja, V s m r t n e m s t r a -
hu izteza roki pro t i n j e j , ki niha med 
svetovoma. N jegov obraz j e zda j poln 
živl jenja, rdečeličen je, k repak , in celo 
smr tn i s t r ah , ki ga razodeva jo n jegove 
oči, mu ne more vzeti živega izraza ve-
selosti, razbrzdane veselosti š tuden ta , 
ki ob jema in po l jub l ja dekle. Močne 
ustnice se mu z d a j pa z d a j napno v 
s t r a s t en po l jub in plavi las je mu v ko-
drih p a d a j o na čelo in senci, da s t r e s a 
z g lavo ves p rešerne vol je — š tuden t 
Mlejnik. A podoba ugaša . N jegov obraz 
je od zlatega t a l a r j a nebeško obsi jan. 
Ze je v n j e m ute lešena bolečina neute-
šenosti , ub i tega h repenen ja . N j e g o v a 
drža j e spokorniška . Glava se mu skla-
n j a na prsi, vse niže. Mlejnik pada . Ko-
lena se do t ika jo tal. Tako o d h a j a po ra -
n jen i zemlj i od b rezdan jega p repada , 
da l j e v svo j svet za svoj im poklicem, 
za svoj im pos lans tvom. 

je misli — a se ne more geniti , in so 
mu veke k a k o r pr i lepl jene d ruga k 
drugi . 

Od nekod so pr iplaval i rahl i zvoki or-
gel. Mlejnik se j e zdrznil. A pogledal ni. 
Orgle so mogočno zabučale. Čez n e k a j 
časa j e Mlejnikov obraz spreletel miren 
s m e h l j a j in t a k o j izginil. Ustnice so se 
mu zgenile. P r e k o n j ih je priš la ena sa-
ma, t iha beseda : 

»Gabri je la« — in šla za s a n j a m i da l je 
v človeško samoto , daleč na p r o s t r a n o 
visoko planoto, po ka te r i se vi je široko 
zevajoč prepad , zemel jska razpoka, ki ji 
ni videt i ne zače tka ne konca, k a k o r bi 
delila svet v dve nezdružl j ivi polovici 
Ob t em prepadu , p r av na robu s to j i Ga-
br i je la . Videti je zelo u t r u j e n a . Opoteka 
se. In med » p o t e k a n j e m razpros t i ra ro-
ki, ki j i nad p repadom o m a h u j e t a , ka-
kor bi jo nevidna sila vlekla v n jegove 
skr ivnos tne globine. Gabri je l ine oči so 
u p r t e v dal jo , prosi jo , vabijo. Po snežno 
belih licih ji z d a j pa zda j zdrsi solza. 
Telo j i omahu je , se s k l a n j a nad brez-
nom. Z m a n j k u j e ji ta l . 

N a d r u g i s t ran i , daleč od p repada , 
s redi ravn i s to j i Mlejnik. V njegovem 
bledem, r e snem obrazu je nape to priča-
kovan je . Zdi se, da Gabr i je le .ne vidi. 
Odet v zlat t a l a r in s s rebrn im križem 
v rok i s t r m i z a m a k n j e n o nekam v da-



Z A R O T A Z O P E R S V E T 
E S S A D B E G 

N A D A L J E V A N J E 
AVTORIZIRAN PREVOD 

B O R B A Č R N E Z A S T A V E G Odgovor d e s n i č a r s k e pro-
t ibo l j šev i ške R u s i j e na 
n a j s t r a š n e j š i t e r o r v zgo-
dovini j e z n a n t e r ni t r e -
b a t u p o s e b e j govor i t i o 
n j e m . Bil j e t o t a k o zva-
ni beli p o k r e t . T u d i odgo-Pvor social is tov j e b r ž k o n e 
znan . U p o r l ev ičarsk ih so-
cia lnih r e v o l u c i o n a r j e v in 
ime Sav inkov p o v e s t a do-
vol j . 

P o p o l n o m a n e z n a n a pa 
j e borba , ki j o j e vodila 
zoper k o m u n i s t e n a j b o l j 

U l ev i ča r ska s t r a n k a n a sve-
tu , ki je bila nekoč v n a j -
t e s n e j š i h zvezah z bol jše-
viki in ki je bol jševiki ni-
koli niso obtoževal i zveze 
z r a z r e d n i m sov ražn ikom. 
P r a v za t o n a s m o r a t a 

b o r b a n a j b o l j zan ima t i , k a j t i v t e j bor-
bi je bil odgovor , ki ga je da la prole-
t a r s k a R u s i j a o r g a n i z a t o r j e m rdečega 
t e r o r j a . T o so bili a n a r h i s t i , či j ih č rna 
z a s t a v a j e nekoč v i h r a l a poleg rdečega 
bo l j š ev i škega p r a p o r j a . P o m e n a n a r h i -
s tov v Rus i j i je velik. B a k u n i n in knez 
K r a p o t k i n s t a p r e s k r b e l a r u s k e m u a n a r -
h i zmu m e d n a r o d n o ve l javo . Med revo-
luc i jo 1. 1905 in v sledečih let ih r e a k c i j e 
so imeli a n a r h i s t i — s s ta l i šča revolu-
c iona rne s t r a n k e — p o m e m b n o in plo-
donosno vlogo. Metal i so bombe, o rga -
nizirali t a k o imenovan i neosebni t e r o r 
t e r plenih d e n a r . Bili so r azde l j en i v 
š t ev i lne s k r a j n o čudne o r g a n i z a c i j e : 
ana rh i s t e - ind iv idua l i s t e , a n a r h i s t e - k o m u -
n i s t e ; ana rho - s ind ika l i s t e , a n a r h i s t e -
t e r o r i s t e in a n a r h i s t e - e k s i s t e . 1 V s e m s ta 
bila l a s t n a p r i s t n o p r o l e t a r s k o mišl je-
n j e in n e u t a j l j i v o n a g n j e n j e do band i t -
s t v a . Bili so p repr ičan i , da je uprav ičen 
n a j p o d l e j š i r o p s s ta l i šča v i š j ega spo-
z n a n j a in da je t r e b a seznan i t i l j u d s t v o 
z ide jo soc ia lnega u r a v n o v e š e n j a z vse-
mi s reds tv i . V n a s p r o t j u z bol jševiki so 
bih a n a r h i s t i zelo popu la rn i . Pod č rno 
z a s t a v o r a d i k a l n e g a i z enačen j a so se 
zbirali vsi oni. ki so s t r emel i po neure-

. » 
• Essad beg: »Stalin«, s t r . 123—125. 

je nem ž iv l j en ju . T a k š n i h l j ud i j e bilo v 
Rus i j i z m e r o m dovol j . 

V o k t o b r s k i h dneh so bili a n a r h i s t i 
p r a k t i č n o sol idarni z bol jševiki . K o t 
m o r n a r j i in ko t v o j a k i rdeče g a r d e so 
bili a n a r h i s t i v p rv ih v r s t a h o k t o b r s k i h 
bo jevnikov . 2 M o r n a r in a n a r h i s t 2elez-
n j a k j e pos ta l celo j u n a k neke bol j šev i -
ake legende. 3 P 0 končani borbi , k o so s e 
bol j ševik i d o k u m e n t i r a l i ko t edina p ro -
l e t a r s k a s t r a n k a na sve tu , so napove-
dal i b o j r ad ika ln i s t r a n k i r u s k e g a pro-
l e t a r i a t a .edinemu za re s r u s k e m u pro-
l e t a r s k e m u p o k r e t u — a n a r h i s t o m . 
A n a r h i s t i niso bili sposobni za t a bo j , 
bih so p reveč neorgan iz i r an i , p reveč 
»anarh i s t i čn i« in p reveč rusk i . A n a r h i -
s t i so po z a v z e t j u Moskve začeli na s v o j 
način u v e l j a v l j a t i nov d ružben i red . N j i h 
s l ikovi te oborožene pos tave , n j i h dolgo-
lase in nepočesane g lave si videl po vseh 
kot ih Moskve. Zasedli so palače, spa l i 
po s t a r i t rad ic i j i na zaboj ih z d inami-
tom, vzeli iz t rgov in in b a n k z d inami t -
nimi b o m b a m i v r o k a h tol iko d e n a r j a in 
b laga , ko l ikor so ga pač po t rebova l i t e r 
so izdaja l i časn ik » A n a r h i j a « . 

V t i s t ih dneh j e p lapola la č r n a zas t a -
va a n a r h i j e na kak ih pet in d v a j s e t i h 
p a l a č a h V teh pa l ačah so se pogova r -
jali , popivali in spal i a n a r h i s t i . V sploš-
nem so se počuti l i zelo s rečne . Celo 
bol jševiki , ki t a k r a t še niso po jmova l i 
r eda , so bih v p r imer i z a n a r h i s t i p r a v i 
vzgled m e š č a n s k e dos to jnos t i . D iv j e po-
č e t j e a n a r h i s t o v se je n a j b r ž s k l a d a l o s 
pojmi , ki j ih je imelo r u s k o l j u d s t v o o 
p rav i rev<jluciji. K a j t i ne s a m o med me-
š č a n s t v o m in med zas topn ik i po ražen ih 
raz redov , a m p a k tudi m p r e d vsem m e d 
k m e t i in delavci je bilo n a j v e č l judi , ki 
so s impat iz i ra l i z a n a r h i s t i . 

L j u d s t v o je n e k a k o čut i lo , da n e mo-
r e t a ne d i k t a t u r a in ne d ržavn i k o m u -
nizem uresnič i t i ideala d ržav i s o v r a ž n i h 
rusk ih množic, pač pa d r ž a v o z a n i k a j o -
či a n a r h i s t i . In p r a v t a p o p u l a r n o s t 
a n a r h i s t o v v Rus i j i je prisi l i la bo l j šev i -
ke, ki so se s m a t r a l i za ed ine za s topn i -
ke l j u d s k e volje , d a so napoveda l i b o j 

* Ernst Friedrich: »Die Verfolgung der 
Anarchisten in Sovjet Ruasland«, Berlin 
1923, str 79 

a Lacis; »Dve leti«, str. 62. 



anarh is tom. Ponoči 12. apri la 1918 so 
Cekine čete, ojačene s topništvom, ob-
kolile pet in dvajse t anarhist ičnih pa-
lač. Anarh is t i so se obupno branih. Mo-
r a h so s t re l ja t i nan j e s topovi. V borbi 
je padlo na tuca te anarhistov.4 V ju t ru 
13. apri la so mogli boljševiki proslaviti 
svoj veliki uspeh: voditelji anarhis tov 
so sedeli v Cekinih ječah. 

Sovjetski vladi se je posrečilo, da je 
a re t i ra la anarhis te , težje pa je bilo na-
prt i t i j im pr imerno obtožbo. Pr i na jbol j -
ši volji j ih niso mogli osumiti zveze z 
belimi gardist i . Kot pristaši legalne 
s t r anke so delali po svoji ideologiji. 
Slednjič so jih zaradi n j ih bandi ts tva 
obsodili na smr t . 

P r i nada l jn j ih dogodkih se je pokazala 
vsa posebnost komunist ične države. 
Anarhis t i so k ra tko malo odklanjal i pri-
znan je razsodb in kazni. Zabarikadiral i 
so se na hodniku jetnišnice ter pričeli z 
gladovno stavko. Komunist i so na jp rvo 
poskusili zasesti hodnik, ka r se jim ni 
posrečilo. Po tem je prišel poveljnik jet-
nišnice t e r skušal pridobiti sodruge na 
tovariški način. »Sodrugi«, jim je dejal, 
»vi s te tovariši in mi smo tovariši , raz-

* A. Bekrenjev: »Slike jetniškega živ-
ljenja«, str. 113, 116. 

sodba j e pravomočna, pokori te se sodbi 
prole tarskega sodišča!« 

Anarhis t i so se* nekoliko posvetovali 
t e r so bili končno pr ipravl jeni podpisat i 
revers z izjavo, da p ro le ta r ska vlada n i 
kr iva n j ih smr t i zaradi gladu, ampak da 
je pr ipravl jena preskrbet i j im zadostne 
hrane. Ta revers ni mogel mnogo kori-
st i t i prole tarski vladi. Poveljnik jetniš-
nice je moral oditi, anarhis t i pa so de-
monstra t ivno vz t ra ja l i pr i gladovni s tav-
ki. 

Ko so anarhis t i že ena j s t dni s t radal i , 
je prišel sam Dzeržinski, ki j ih je skušal 
pregovoriti . Ko mu to ni uspelo, je ne-
koliko pomolčal, potem pa je rekel : »Do-
bro, mi razveljavimo obsodbo, vas bomo 
pa poslali v kapitalist ične države. Vaša 
n a d a l j n j a usoda nas potem ne br iga več.5) 

Navzlic temu razvel javl jenju pravo-
močne obsodbe se je nadal jevalo zasle-
dovanje anarhis tov. P a tudi anarhis t i so 
se borili prot i sovjetski državi z vsemi 
sredstvi . Oropali so oddelek državne 
banke in mnoge urade, organizirali upor 
v B r j a n s k u . Komunist i so j ih mnogo 
aret i ra l i in slednjič tudi postrelili.6) Od-
govor anarhis tov na ustrel i tve je bila 

B) Lacis: »Dve leti«, str. 62. 
6) Lacis: »Dve leti« in »čeka«. 



bomba, ki s t a jo n j ih vodi tel ja Kovale-
vič, imenovan Napoleon, in Sobalov vrgla 
v poslopje moskovskega sov je ta in še 
cela v r s t a drugih terorist ičnih činov, v 
ka te r ih se je dokument i ra la anarhis t ična 
Rusi ja . 7 ) Anarh is t i so nameraval i raz-
strel i t i tudi Kremi, umorit i sovje tske ko-
mi sa r j e in oropat i vse banke. 

Kl jub t em sovjetskim borbenim meto-
d a m niso anarh is t i navadni ropar j i . Ko 
se je n. pr . neki tovorni avto s čekisti 
bližal anarhis t ični central i v Moskvi, so 
pognali anarhis t i v zrak celo poslopje, 
ki se je razletelo z n j imi vred, de janje , ki 
se je često ponovilo in ki se ne more 
sma t ra t i kot značilnost navadnih bandi-
tov.8) 

Ko je bila končno n j ih pozicija izgublje-
na, ko je bilo v Čeki postre l jenih že na 
stot ine anarhis tov, so zapustili svoja 
skrivališča, vzeli s seboj svoje dinamitne 
bombe te r se preselili iz negostol jubne 
moskovske dežele v južno, z d a j po držav-
l janski vojni razdel jeno Ukra j ino . V bo-
ga t ih s tepah, med potomci s t a r ih koza-
kov se je začelo z d a j na jveč je anarhist ič-
no gibanje, ka r j ih pozna svet. Vodja 
t ega pokre ta je bil kmet in anarhis t ne-
s tor Mahno. Njegovo središče je bilo v 
vasi G u l j a j Pole v Ukra j in i . Ta pokret 
je prišel iz srede l juds tva ter se je boril 
v enaki meri zoper bele gardis te kakor 
komuniste . Cilji so bili čisto anarhis t ič-
n i : ustanovitev družbe brez nasi l ja , so-
cialna revolucija in uničenje vsake vla-
de. Značilno je, da se je t a popolnoma 
neorganiziran l judski pokret z vso od-
ločnost jo boril zoper boljševike. 

Tri leta je obvladoval očka Mahno 
obsežne pokra j ine . Mahno je uvedel 
prakt ični anarhizem, njegov denar je 
imel nap is : »Ponare j an je ni kaznivo.« 
Civilnih postav ni bilo. V njegovi rezi-
denci je izhajal list »Nabat«, ki je pridi-
gal anarhizem. Vsak prebivalec je živel 
»v soglasju z drugimi, po svoji želji.« 
Mahno je poznal samo vojna povelja, voj-
na pa, ki jo je vodil, je bila bruta lna , ro-
pa r ska in krvava. Med l juds tvom je bil 
t ako pri l jubl jen, da se je imenoval ne-
k a j časa vsak kmet v Ukra j in i za anar-
hista . V bistvu je bil Mahno seveda le 
vodja banditov. Vendar pa so bile nje-
gove tolpe — in ne redne rdeče čete —, 
ki so izvojevale bo j z belimi gardist i . Te 

7) Lacis: istotam. 
8) P. Aršinov: »Zgodovina Mahno pokre-

t a (1918, 21,).« Izdala skupina ruskih anar-
histov v Nemčiji, Berlin 1923. 

zasluge bi moskovska vlada ne smela 
p rav za prav nikoli pozabiti. Toda poza-
bila je hitro. Ko je zadnj i vo jak gene-
ra la Vrangla zapustil Krim, se je pojavil 
t a m vodja Čeke Bela Khun, ki je imel 
nalog, da uniči os tanke meščanstva in 
anarhis tov. P rvo nalogo je lahko izvršil. 
Kr imska Čeka je usmrt i la 120.000 ljudi. 
Težje pa je bilo z uničenjem anarhis t ič-
nih čet, prot i ka ter im so nastopili letski 
in k i ta j sk i bata l joni čeke . Zadn j ik ra t se 
je skušala brani t i prot iboljševiška pro-
letarsko kmečka Rusi ja . Toda nobeno 
junaštvo, nobena s t r a t eg i j a ni mogla sto-
rit i ničesar pred topovi Čeke. Očka Mah-
no je z redkimi pris taši zapustil Rusijo. 

Tako se je končala borba črne zastave, 
borba neorganiziranega l juds tva zoper 
boljševiško silo. Čeka je zmagala tudi 
to pot. 

D A L J E 

NEZGORLJTV LES 
Precej staro je že prizadevanje, da bi 6e 

naredil les nezgorljiv. Tak les je posebno 
važen za lesene stavbe, vendar te težnje 
niso pokazale željenega uspeha. Sedaj je 
bila v Pragi patentirana kemična tvarina, 
ki more gorljivost lesa znižati tako zelo, 
da že lahko govorimo o nezgorljivem lesu. 
Če se les impregnira s to kemično tvarino, 
ki se imenuje »pyropax«, in se potem vrže 
v ogenj, zogleni le na površini- S tem je 
onemogočen pristop zraka k spodnjim pla-
stem lesa- Med tem ko neimpregniran les 
gori dalje, če ga vzamemo iz ognja, ugasne 
impregniran les že v nekaj sekundah. S 
tem je preprečeno nevarno širjenje ognja. 

PTICE IN LETALA 
Letalskemu prometu v Indiji delata ve-

liko nadlego 'nekdanja gospodarja zraka 
orel in jastreb. Zadnja leta se je pripetilo 
že šest večjih letalskih nesreč, ki so jih 
zakrivile ptice na ta način, da so v zraku 
trčile skupaj z letalom in poškodovale 
aparat ali pa ranile pilota. Zadnjič se je 
zgodil v Kalkuti spet sličen primer, ki bi 
imel kmalu usodne posledice. V višini 1000 
metrov je treščil ob letalo jastreb, ki je 
tako poškodoval eno izmed kril, da se je 
pilot komaj še spustil na zemljo. 

MESTO, KI ŽIVI OB ŠPORTU 
To je Sialkot v Indiji, šteje 72.000 pre-

bivalcev, ki žive domala vsi od športa. Pa 
ne da bi bili poklicni prvaki za to ali ono 
panogo današnjih športov. Domačini v 
Sialkotu si služijo kruh v tamkajšnj i in-
dustriji, ki se bavi edinole s športno pro-
izvodnjo. V tej nenavadni aglomeraciji 
stoji namreč nič manj ko 3000 delavnic, 
ki proizvajajo športne potrebščine, krogle 
za tenis, nogometne mečke (žoge), stožce 
za takljanje, opremo za plavanje itd. (n.) 
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a vrnimo se k žeji. Ob n je j mi 
je šinila na pamet domislica 
nesrečnega moža, ki je predol-
go ležal na soncu in dobil vro-
čino. Poklicali so zdravnika in 

u _ _ J ta mu reče: »Prijatelj, ako ti 
je prav, te ozdravim.« Nato pa bolnik: 
»Mrzlico mi ozdravite, g. doktor, ali žeje 
mi nikar pregnati, ker je tako ugodno, 
kadar k a j hladnega teče niz grlo.« 

Uči potreba iskat' hleba, najdeš v 
Pleteršniku pod geslom »potreba«, re-
čenica, ki je ne morem iztakniti v 
Kocbek-šašljevih »Slovenskih pregovo-
rih, rekih in prilikah« (1934). Tudi za 
žejo to velja. Dalmatinci so morali iz-
kopati mairsikod »čatrnje«, kjer se zbi-
ra mešanica morske in sladke vode, ki 
jo nekod zovejo bočarda, drugod bo-
čatna voda, salamastra, krušija (iz gr-
ščine: mešanica?); bočat, bočatan uteg-
ne biti iz istega vrela kakor naš: boč, 
beč, buč, ki sega nemara nazaj na la-
tinski »puteus«. Dr. Rubič ima lep slo-
vanski izraz: slanica, pokojni »Krta-
čica« pa je skoval, če se ne motim: so-
mornica . . . Na otoke pa vozi vodo brod 
»Silnica«. L. 1927 sem videl v Biogra-
du, kako se pulijo l judje za vodo. Me-
stoma je »vidro« vode po 1 dinar. 

Navzlic tolikeri vodi pogrešam vode, 
da bi se odžejal. Za nadomestek ele-
menta, ki ga je Pindar nazval aristo-
kratsko pijačo: hydor men ariston, pa 
uživam vino v kroglicah, namreč groz-
dje. Med tem pa poslušam pritajeno pe-
vuckanje v svoji bližini: 

Dodji mi, draga, dodji 
tamo na morski greben, 
ja hoču da te jednom 
u čelo poljubim . . . 

Ka j prav za prav misli ta človek? 
Njegove prikrite želje se bodo dale raz-
krinkati, kadar bo učenjak v newyor-
škem Sing Sing Institutu — s psevdo-
nimom Primo L. Irpa —T dodelal svoj 
stroj, s katerim bo celo na daljavo lovil 
tuje misli in jih pretvarjal v zvočne 
valove, to se pravi: v besede. Ali pa 
je res na potu takšen izum? Nemogoč 
r i mi ne zdi. Dvom se mi je pa ven-
darle obudil, ker sem ime L. Irpa raz-
kril kot April, Primo pa se reče: Prvi. 
Torej je novinar zapisal to poročilo za 
prvi april. 

i a d r i j i 
O E B K L J A K 
E V A N J E 

Ta kriptogram me je domislil nekega 
drugega, ki ga srečaš v Šandanovem 
tedniku »France Les Balkans« 19. jan. 
1935. V članku »Une nouvelle methode 
de chant yougoslave« poroča M. de 
S i 11 o i m o novi pevski metodi, ki jo 
je gospa Marie Louise Birmele posnela 
po guslarskem načinu in jo sedaj pri-
poroča svojim francoskim gojencem. 
Nadarjena profesorica in skladateljica 
je v svoj namen spisala knjigo »Metho-
de Yougoslave« kot podlago v učenju 
zvočne vede in baje dosega presenetlji-
ve uspehe. Njena gojenka, gospodična 
Claire Duriche, je s svojimi »recitali« 
v St. Moritzu in v Engadini izzvala sil-
no navdušenje med občinstvom in po-
hvalna poročila v tfsku. 

O resničnosti teh podatkov mi ni tre-
ba dvomiti, čeprav se mi je poročeval-
čevo ime razluščilo v A. de M i o l l i s . 
Ob te j priliki mi je šinilo na um še 
nekaj skritih ali lažnih imen, ki sem 
jih srečaval dolgo po pariškem Figaru, 
n. pr. Ecila, po vsem videzu žensko 
bitje: Alice; ali Dranem, ki bo vsekako 
Menard. Zanimiv je anagram franco-
skega popevkarja, ki podpisuje svoje 
poskočnice s: Xanrof. Obrnjeno se bere: 
Fornax, kar pomeni v latinščini: peč. 
Sa j še pomnite tiste slovensko-ciceron-
ske versifikacije: 

Sedeo post fornacem 
et habeo bonam pacem.. ; 

Tale moj junak Pečnik mora imeti v 
svojem krstnem listu patronimik: * Du-
four. Ako pd preudariš, da f o u r ra-
zen peči pomeni še: neuspeh v gleda-
lišču, fiasko, polom, nička, praznica, 
sprevidiš .pri t e j priči, da mlad Apolo-
nov privrženec ni mogel v javnost z 
imenom, podobnim našemu »Polomil« 
ali »Smola«. 

Ker sem že pri anagramih, bom ome-
nil še nekatere znamenite vzorce. Vol-
taire na priliko spada semkaj . 'Pr i imek 
Arouet mi je za podlago, samo dodaj 
še črki 1. i. (le jeune, mlajši) . Možen 
je bil v dobi, ko še niso ločili u in v, i 
in j. Hudomušni Francoz v osredju dr-
žave daje temu priimku poseben pomen: 
vzdevek za človeka, ki rad poljske pri-
delke krade (vole-terre). 

Frangois Rabelais — to že cela sto-
le t ja ni več uradna ta jnost — se je ne-



k a j časa skrival za anagramom Alco-
fr ibas Nasier. 

Rokokojski bard Mihael S i n e d, prav 
za prav Denis (Dioniz), je bil prejkone 
vzorec očetu Marku Pohlinu, da je 1788 
izdal Kratkočasne uganke pod imenom 
Kumras, t. j. Markus. Avtor romana 
iz svetovne vojne »Na zapadu nič no-
vega«, Remarque, kakor se mi je za-
zdelo takoj ob prvem srečanju, bi uteg-
nil biti Kramer, ali možak je oporekal 
taki podmeni. Komu ni znan naš odvet-
nik Nejaz Nemcigren, avtor neobjavlje-
nih objestnih sonetov in nemara članka 
»Čez 50 let« (pogled v Ljubljano leta 
1945., Novice 1901)? Malokdo pa ve za 
poeteso, ki se podpisuje Ani Fares in 
ki je zložila slavospev »Metli«. 

Zanimivo je pesniško ime Jovana Jo-
vanoviča, namreč Zmaj, kar je baje na-
stalo po pesmi 3. m a j : številko t r i je 
nekdo čital za črko z! Kolikor toliko 
spada semkaj junaški, epski volilni pro-
gram Uptona Sinclair-a iz 1. 1934. z na-
slovom: Epic! To pa je zgolj akrostih 
njegovega gesla: End poverty in Cafior-
nia, odpravite siromaštvo v Kaliforniji. 

Čedni anagrami so nadalje taki, k jer 
se kako ime duhovito tolmači s priklad-
nim izrekom. Pesnik Piere de Ronsard 
se je preobličil potrpežljivemu prestav-
ljalcu črk v: Rose de Pindare, Pinda-
rova roža; Marie de Touchet — obnož-
n ja Karlu IX — v krilatico: Je charme 
tout, vsakogar očaram; frere Jacques 
Clement, ki je umoril Henrika in. , v. 
samoobsodbo: c' est 1' enfer qui m' a 
cree, pekel me je ustvaril. Velika f ran-
coska prekucija: Revolution fran^aise 
daje preroške besede: Un Corse la fi-
nira, Korsičan jo bo končal. Dokler je 
bil • Versailles še samota, preprosto 
shajališče lovcev, je veljalo zanj: ville 
seras, mesto postaneš. 

Gusarsko polje ali zemeljski pas, ka-
kor pravijo Islandci morju, se je plaj-
halo in mi včasi butilo v usta. Nekaj-
krat je poškrobilo tudi psička, ki ga je 
dečko dražil in ki razjar jen renči, rohni, 
ponavljajoč svoj debeli R, kakor ga je 
označil že starorimski pesnik Lucilius: 
I rr i ta ta canis quod R quamplurima di-
cat. Otročaj ga je izpraševal nekako 
takole: »Radiš š ta? Ništa ne radiš? 
Radi šta ništa ne radiš?« in kužetu se 
je za malo zdela taka zafrkacija. 

Solilebnik, ki je imel okoli sebe več 
soli ko hleba, je vnovič priplaval z gre-
bena na obalo in me pozdravili »Onaka 
no gualva va ikagadesuka?« Kako je 

k a j s tvojim želodcem? Menda je v ka-
kem dnevniku pobral ta niponski po-
zdrav, prav tako materialističen ko ki-
tajski »Ah si svoj riž pojedel?« 

»Nehati bo treba kopanje. Vsaka 
s tvar ima svoj konec!« 

»Klobasa pa dva.« 
»Sveder pa tri.« 
»Križ pa štiri.« 
»Pentagram pa p e t . . . « 

SPLIT: NA BACVICAH 

Šepajoč od rane na stopalu sem 
spremljal solilebnika skozi predel, ki 
nosi na starejših zemljevidih napis: 
Posjed Kataliniča, in sem mu pokazal 
hišo, kjer je pred malo leti bival zlo-
glasni italijanski konzul. Da bi se rogal 
Hrvatom, je oblekel svojo opico v polji-
ško narodno nošo! Kako drugačen, tak-
ten in prikupen je bil na priliko argen-
tinski konzul, slikar in pesnik Rossani! 
Svojo ljubezen do naše zemlje mi je ne-
ka jkra t zatrjeval. Iz Asunciona v Para-
gvaju n. pr. mi je ob koncu 1. 1928. 
sporočil med drugim: 

Pienso estar ahora unos seis anos en 
Buenos Aires y despues t ra tare de vol-
ver a »moja lijepa Yugoslavja«, pues 
tengo por su tierra, amigo Debeljak, 
un grande carino Ja sam bio puno 
sretan in Jugoslavja i mislim uvijek 
Mosore, Dinara, Koziak . . . ! Cuando se 
ha vivido en Jugoeslavia y se le ha 
querido como yo la quiero — dificilmen-
te se puede ir de ella. He pasado muy 
buenos tiempos en su tiera y debo tener 
por ella časi un afeeto de hijo, mi que-
rido Profesor y amigo, itd. 

Tako sva polahko »jedla zrak«, ka-
kor reče Brazilec sprehodu, po teh zgo-
dovinsko pomembnih tleh in dospela v. 
mesto, nato pa mimo Grg^ira Ninskesra, 
ki mu golobje delajo druščino. Teh ne-
dolžnih stvaric, ki pa so nemara m a n j 
nedolžne, nego pripoveduje ustno izro-
čilo, je tod res obilo. Pred leti mi ie bil 
tak nepridiprav z viška spustil n? ramo 



pri zimski suknji vroč ocvirek, ki se je 
kar nekako zažrl v blago,- čeprav sem 
se bil požuril do vodnjaka in izpral ma-
dež. 

Golobov se otepajo celo v papeževi 
okolici, čeprav je ta ptič tako pomem-
ben v svetem pismu. Lani je bilo nam-
reč v Vatikanu sklenjeno, da bodo ne-
milo preganjali okoli bazilike sv. Petra 
te krilatce, ker delajo škodo po zname-
niti umetnini. Rimski dnevniki so se 
zganili ter ugovarjali proti nekrščanski 
odredbi, ki na j bi zatrla neoporečno 
privlačnost omenjenega kraja . Tudi 
Društvo za varstvo živali je posredo-
valo in prosvedovalo pri komandantu 
Serafiniju, guvernerju Vatikanske dr-
žavice — Vaticanaille jo je nazval hu-
domušen Francoz, kakor lahko bereš v 
Nyr ovi »Semantiki«. Spričo mogoč-
nih zagovornikov in odvetnikov so bili 
golobci in golobičice vsa j deloma reše-

ni. Poveljnik Serafini je zagotovil pred-
sednika zoofilske družbe, profesorja 
Gregoraci-ja (pred leti sem naletel to 
ime v obliki Grecoraci, gre — korači), 
da bodo le tedaj pa tedaj živalce, drage 
Asiškemu ubožcu, porazdelili na različ-
ne rimske trge, kadar se bodo pod slav-
no kupolo le preveč razmnožili. 

Ko sem mislil o teh pticah, nazvanih 
po temno-modri barvi, pr imer ja j rusko 
goluboj-višnjev, mi je rojila po možga-
nih premleta popevka: 

Kako riba plava, 
samo Kotoriba ne. 
Vsaki potok teče, 
samo Loški potok ne. 
Vsaka tica leta, 
samo Hrvatica ne. 
Vsaka bica bleja, 
samo golobica ne. 

D A L J E 

B L U M E N B A C H ( 1 8 3 2) O S L O V E N C I H 
I. K O S T I A L 

N a d a l j e v a n j e 
Posebno zanimivo je v tej knjigi poglav-

je o š e g a h , n a v a d a h in o b i č a j i h 
(Str. 40—48). ž e n i t o v a n j s k e običaje 
naj preskočim, ker imamo zdaj o njih 
P i p r e k o v o knjigo »Slavische Hoch-
zeits- und Brautvverbungsgebrauche«. — 
O p l e s i h pravi B.: »žegnanja in druge 
ljudske veselice se praznujejo navadno pod 
milim nebom z gostijo in plesom. Zelo pri-
ljubljen je štajerski ples; Ziljani imajo 
svoj posebni poskakujoči narodni ples (po 
2/4 taktu), ki mu pravijo visoki raj, naj-
brž preostanek staroslovanske dobe in del 
paganske službe božje. Med slovenskimi 
narodnimi pesmimi je marsikatera, ki se 
ne more imenovati nemelodična, posebno 
Rožani v tem pogledu prednjačijo; oni spa-
dajo brez dvoma med najboljše slovenske 
pevce" na Koroškem. Godba, ki svira ob ta-
kih veselicah v Ziljski dolini, je sestavlje-
na iz dvojih gosli, enega brača (»tenor-
ja«), 1 cimbal (Hackbrett) ali citer in 1 
basa (»bunke«) Dasi njih godci igrajo le 
po posluhu (ker not ne poznajo), se je 
vendar pred nekaj leti v Črni sestavila slo-
venska godbena četa, ki je daleč naokrog 
zaslovela. 

Splošno priljubljene z a b a v e so keg-
lianje, streljanje v tarčo in kvartanje, na 
Koroškem vrh tega na Grobniškem pol iu 
zbijanje krogle, pozimi tu pa tam »luča-
nje po ledu« (pri tem lučajo pločo proti 
krogli, ki stoji na ledu). 

Prav značilna zabava Z j 1 j a n o v je na 
»zbadanie kadi«, zanimiv preostanek sta-
rega ljudskega običaja, ki ga morda ni več 

najti pri nobenem slovanskem narodu v 
Avstriji. Zdi se, da pripada ta igra nek-
danjim bojnim igram, ker jo lahko igrajo 
samo močni in pogumni ljudje na konjih. 
— Druge veselice so manj interesantne. 
Znamenita je le j a m s k a s l a v n o s t , ki 
se praznuje vsako leto na binkoštni pone-
deljek v Postojni; škoda je le, da se pri 
tem lepi stalaktiti pogosto" poškodujejo ali 
jih vsaj številne bakle okadijo. Tudi roma-
nje, ki je na Koroškem in Kranjskem pre-
cej v navadi se lahko šteje v nekem oziru 
za ljudsko slavnost. ker se v malo dnevih, 
ki si jih privošči kmet za razvedrilo, sti-
kajo, združujejo ter razgovarjajo o skup-
nih zadevah 

Iz poglavja o k m e t i j s t v u naj ome-
nim le tole (str. 49/50); 

»Zemlja se obdeluje nekaj z oralom, ne-
kaj z ročnim orodjem. Na K o r o š k e m 
se orje na strmih rebrih z voli in krava-
mi; revnejši obdelujejo zemljo z motiko. 
Na S p K o r o š k e m se uporablja t. zv. 
A r i (prvotno = črtalo), to je lahko oral-
ce; v Ziljski dolini pa. kjer se mora kmet 
z nehvaležno zemljo prav boriti, se orje s 
plugom s priprego treh ali celo štirih 
konj. Pogosto opravljajo to delo ženske 
(zlasti na Kranjskem), moški pa med tem 
vozarijo in kupčujejo. žito se žanje večji 
del s srpom Nekaj posebnega je sušenje 
snopja na polju v k o z e 1 c i h. visokih le-
senih odrih. Ti so dveh vrst: dvojni in 
enostavni. D v o j n i f » s t o g , s t u e g « ) 
stoje navadno pri hišah in imajo pravo 
ostrešje; široki so in dolgi, da se lahko 



postavljajo pod nje vozovi in kmetijsko 
orodje, da se obvarujejo mokrote. Streha 
se opira na dve vrsti stebrov; vsaka teh 
vrst ima dva ali več stebrov, ki so odda-
ljeni eden od drugega 3 do 4 sežnje. Ti 
stebri so med seboj popreko zvezani s 
precej debelimi preklami, ki so v enakih 
razdaljah med seboj; snopi sa upogiblje-
jo pri sredini čez prekle ter se vrstijo po 
vsej dolžini prekel. E n o s t a v n i kozelci 
(»kosovz, kosuv«) so v navadi na bolj od-
daljenih poljih; imajo le e n o vrsto ste-
brov s primernim ostrešjem, ki varuje obe 
strani kozelca proti dežju.« (O k o z e l -
c i h je spisal dr. A. M e l i k cčlo knjigo!) 
Na str. 51: » P r o s o sta v nekaterih 
kranjskih pokrajinah izpodrinila krompir 
pa koruza; zato se zdaj ne seje več tako 
močno kot prej, vendar pa se porabi še 
dosti prosa za kruh in močnate jedi. Ima-
mo belo, sivo, črno in rdeče proso. Korošci 
imajo to žitarico prav radi. Ajda se v 
obeh deželah močno goji; na Koroškem 
tudi bar. Pridelovanje k r o in p i r j a, ki 
ga je prinesel v Celovec v začetku 2. po-
lovice XVIII. stoletja Thys, se je zelo 
dvignilo... Z e l j e se prideluje posebno 
v Mostah, Slapah in na Studencu pri Ljub-

ljani.« _ Na str. 53: » V i n o z Dolenjske-
ga, in sicer iz okolice Novega mesta, Gr-
čevja, Klevevža, s Trške gore, z gor pri 
Črnomlju itd. je cenjeno. Nekaj vrst tega 
vina je znanih pod imenom marvin 
(»M a r k w e i n« = vino iz Slov. krajine, 
Wind. M a r k ) . Na Notranjskem rastejo 
najboljša vina na Vipavskem pri št. Vidu; 
Leitenburgu (pri Ložah), Roseriku (mor-
da Rossenegg = Podbrdje?) in drugod; 
med njimi je neka vrsta »Kindermacher«. 

Naj sklenem z odstavkom o k o r i s t -
n i h r a s t l i n a h na Goriškem (str. 
118/9): »že v začetku pomladi vidiš v 
bližini Gorice, če hodiš po gričih, divji 
jazmin, razhodnik, samorašče perunike . . 
Iz m i š j e g a t r n a (Ruscus aculeatus) 
se delajo tukaj hlevske metle, iz neke vr-
ste Panicum pa (t. j. iz s i r k a ) sobne 
metle, ker brezovih tu ne poznajo. Tu za-
gledaš tudi na severu neznano, tako lepo 
rastlino Eryngium amethystaeum poleg 
Eampanulae pyramidalis in š p a n s k e 
b r i n e (Juniperus oxycedrus) .. . R u j 
(Rhus cotinus) raste na Krasu; iz njega 
se izdeluje nepristni sumah (ruj) za'stro-
jenje kož, ki se izvaža na Rusko in Tur-
ško.« 

niju, je sovražnik človeškega rodu. Celo 
katoliška svetovna cerkev je eden izmed 
velikih proizvodov rimskega duha. 

In še ena rdeča niti se bo vlekla skozi 
to zgodovino: dokazovanje, da je germa-
nizem vir vsega političnega in moralnega 
nereda. To je docela v smislu najnovejše 
rimske ideologije, ki uči, da preti novemu 
rimskemu imperiju novo uničenje po se-
danji Nemčiji. Kakor nekoč Luther, ki je 
omajal gospostvo rimske cerkve (po late-
ranskem sporazumu je Luther tudi v po-
svetni rimski enciklopediji predhodnik 
osovražene demokracije in povzročitelj 
francoske revolucije ter celo boljševizma), 
tako hoče omajati Hitler poleg rimske cer-
kve tudi fašistični imperij. 

Takšna bo ta zgodovinska serijska pro-
izvodnja na tekočem traku. Prava zgodo-
vinska znanost po klerikalnih in marksi-
stičnih metodah — časovni dokument na 
zaprašeni polici knjižnic: 

»II fare un libro e meno che niente, 
se il libro fatto non rifa la gente.« 

Giuseppe Giusti 
T—or 

POMLADANSKO DELO (izrezanka) 

Trideset italijanskih profesorjev je do-
bilo z najvišjega vladnega mesta povelje, 
da morajo v najkrajšem času napisati tri-
deset zvezkov debelo zgodovino od Romu-
la do Mussolinija. Prvih šest knjig mora 
iziti v pospešenem tempu še letos. Naro-
čena zgodovina mora obdelavati italijan-
sko preteklost od prvih začetkov do naših 
dni kot enoto, rimstvo pa se mora zrcaliti 
v zgodovini kot temelj človeške kulture 
z geslom »Extra Romam nulla salus«. 

Iz zadevnih prospektov je razvidno, da 
sedanji oblastniki v Italiji niso več zado-
voljni z ustvaritvijo svobodne, enotne in 
močne Italije po treznih Piemontezih, ki 
so zavrgli politično retoriko italijanske 
zgodovine (Arnoldo de Brescia. Cola di 
Rienzi, Mazzini). Novo »zgodovinsko de-
lo« mora pokazati svetu, da je Rim za-
četek in konec človeškega razvoja. Rim 
'mora spet zagospodovati nad narodi in 
kdor se upira nesmrtnemu rimskemu ge-



IZ LITERARNEGA 
S V E T A 

MODERNO RUMUNSKO DRAMO 
in razvoj romunskega gledališča od nje-
govih početkov do naših dni prikazuje v 
debelih obrisih J. Huškovž-Flajšhansovž 
v razpravi »Moderni rumunske drama« 
(Orbis, Praha). Doslej niti Romuni sami 
niso imeli sistematičnega celotnega dela 
o navedenem vprašanju. Kakor za sloven-
ski tako se je za romunski oder torej prvi 
v tolikšnem obsegu potrudil češki človek. 
Kajti Ollanesoova »Zgodovina romunskega 
pozorišča« sega samo v dobo najuspešnej-
šega dramatika Jona Luke Coragialeja 
(1855—1912), čigar novelo »Velikonočna 
sveča« so »žisovci« utegnili čitati . pred 
nekaj leti. Caragiale, nekakšen MoliSre v 
svoji domovini, je v veseli igri »Izgublje-
no pismo« poda-l prvi satirično-politični 
odrski umotvor, ki se da v nekem oziru 
primerjati Gogoljevemu »Revizorju«. Pi-
sateljica je očrta La vplive z zapada, za-
stoj med Viljemovo vojno in povojno pro-
izvodnjo, ki skuša nadomestiti zamudo. 
Danes prevladuje na romunskih deskah, 
ki pomenijo svet, konverzacijski igrokaz, 
lahna vesela igra, dramatiziranje roma-
nov. (o. p.) 

T E H N I Č N I 
O B Z O R N I K 

TEHNIŠKA DELAVNOST RUSIJE 
Rusija, ki se z rastočo amerikanizacijo 

vedno bolj približuje velikim industrij-
skim državam zapada in vzhoda, je že po-
novno dokazala svetu, da ji zamisel in 
udejstvitev najsmelejših tehniških proiz-
vodov ne dela težav. 

Že rekordni stratosferni polet, ki ga 
Američani s ponovnimi podvigi niso mogli 
nadkriliti, je — kljub nezgodi — pokazal 
svetu visoko stopnjo ruskega letalstva. 
Temu uspehu se pridružuje sedaj novo le-
talo »Maksim Gorki«, ki je največje letalo 
sveta. Zgrajeno je iz kovine; goni ga osem 
motorjev, ki proizvajajo skupaj 6600 
konjskih sil. Hitrost te šest in trideset 
metrov široke ptice znaša 250 km na uro. 

Kmalu bo izročena prometu nova želez-
niška proga med Ljeningradom in Mo-
skvo, kjer bodo obratovali izključno aero-
dinamični vlaki, obstoječi iz štirih vozov. 
Hitrost teh vlakov bo 160 km na uro. Ta-
ko bo imela Rusija najhitrejšo železnico 
na svetu. Dosedaj sta si delila ta naslov 
»Leteči Škot« in »Leteči Hamburžan«. 

še smelejši so načrti, po katerih na j v 
teku druge petletke postane Moskva 
osrednje pristaniško mesto Zveze. Isto-

časno z že započeto gradnjo prekopa med 
Volgo in črnim morjem nameravajo zgra-
diti še prekop med Moskvo in Volgo, ši-
rina novih kanalov na j bi bila tako veli-
ka, da bi tudi večje ladje mogle doseči 
glavno mesto. tma 

Angleška pošta bo izročila prometu novo 
brezžično telefonsko zvezo z ultrakratkimi 
valovi. Vezala bo škotski mesti Belfast in 
Port Patrick, ki sta oddaljena 50 kilometrov. 

V bivši nemški koloniji Kamerunu so od-
krili izdatna nahajališča nafte. Z ozirom 
na to, da so nahajališča mineralnega olja 
v Afriki zelo redka, je votirala uprava fran-
coskih mandatov raziskovalcem velike vsote 
denarja, s čimer jim bo gmogočila čim 
uspešnejši »lov na nafto«. 

ČLOVEK IN DOM 
KOPALNICA 

Napačno je od gospodinj, ki napravijo 
iz kopalnice nekako shrambo za različne 
pradimete, ki ne spadajo vanjo. Posebno 
mnoge rade spravijo vanjo umazano pe-
rilo, da počaka žehto. 

Kopalnica je prostor, ki mora odgo-
varjati samo svojemu namenu, v njem je 
treba prav tako paziti na snago in red, 
kakor v katerem si bodi drugem prosto-
ru. Umazano perilo razširja slab vonj, je 
baciionosec in zato spada v drug prostor. 
Pa tudi za perilo samo je kopalnica ne-
primeren in slab prostor, ker se v njej 
nabira sopara, ki se vsesava v perilo, ga 
navlaži in če čaka več dni na žehto, dobi 
lahko zaradi vlage pege od plesnobe, kate-
rih ni mogoče nikoli več popolnoma iz-
prati. 

<5e je pa zaradi pomanjkanja bolj pri-
mernega prostora gospodinja vendar le 
primorana hraniti perilo do žehte v kopal-
nici, tedaj naj ga ne hrani v košari, nego 
v zaboju aLi skrinji, kti se dobro zapira, 
da ne uhaja niti duh od umazanega perila 
iz nje, ki bi okuževal zrak, niti sopara va-
njo, ki bi škodila perilu. Belo lakiran za-
boj ali skrinja duži v kopalnici obenem 
lahko namestu stola, ki ga v kopalnici pač 
potrebujemo. Razume se, da je treba tak 
zaboj ali skrinjo po vsaki izpraznitvi do-
bro prezračiti in presončiti. 

Najidealneje je kajpak vendar, da v ko-
palnici ni drugega kakor kopalna kad, 
prostorna umivalna skleda, belo lakiran 
nizek stol, obešalo za brisače in obleko, 
zrcalo in toaletne potrebščine. Posodica za 
milo naj bo iz porcelana, stekla ali emaj-
liranega železa, nikdar iz metala, na ka-
terem se v kratkem času poiavi stnmenl 
zeleni volk, ki lahko povzroči zastruplje-

Y. X. 



K \ A H -V 
PARTIJI Z MOSKOVSKEGA TURNIRJA 

I n d s k a o b r a m b a 
Igrano 1. marca 1935 v Moskvi 

Beli; Vasja Pire Črni: N. Rjuinin 
1. d2—d4 1 , Sg8—f6 
2. Sgl—f3 g7—g6 
3. g2—g3 Lf8—g7 
4. Lfl—g2 0—0 
5. 0—0 d7—d6 
6. c2—c4 Sb8—d7 
7. Stol—c3 e7—e5 
8. b2—b3 Tf8—e8 
9. e2—e4 c7—c6 

10. Ddl— f l2 Dd8—a5 
11. Tal—bi a7—a6 
12. Tf l—dl Sd7—f8 
13. b3—b4 Da5—c7 
14. d4—d5 c6Xd5 
15. c4Xd5 Sf6—d7 
16. Dd2—d3 Sd7—b6 
17. Lcl—e3 Sb6—c4 
18. Tdl—cl Sc4 X e3 
19. Dd3Xe3 Dc7—d8 
20. Sf3—d2 Sf8—<17 
21. Sd2—c4 Lg7—f8 
22. Lg2—h3 Sd7—f6 
23. Lh3 X c8 Ta8 X c8 
24. Sc4—a5 Te8—e7 
25. f2—f3 Te7—c7 , 
26. Sc3—e2 Tc8—c2 
27. Sa5 X b7 Dd8—d7 
28. Sb7—a5 Dd7—b5 
29. Se2—c3 ? Tc8 X c3 

in beli kapitulira. 

Igrano 1. marca v XI. kolu v Mosikvi 
Seli: S. Flohr črni; E. Rabinovič 

1. d2—d4 Sg8—f6 
2. Sgl—f3 e7—e6 
3. c2—c4 Lf8—b4 + 
4. Sbl—d2 b7—b6 
5. e2—e3 Lc8—b7 
6. Lfl—d3 Sf6—e4 
7. 0—0 f7—f5 
8. Ddl—c2 Lb4Xd2 
9. Sf3Xd2 Dd8—h4 

10. Sd2—f3 Dh4—e7 
11. Dc2—e2, 0—0 
12. Sf3—d2 d7—d6 
13. b2—b3 Sb8—d7 
14. Lcl—b2 Ta8—e8 
15. Tal—el e6—e5 
16. f2—f4! e5Xd4 
17. e3Xd4 De7—f7 
18. De2—dl Df7—g6 
19. d4—d5 c7—c6 
20. d5Xc6 Lb7Xc6 
21. Sd2 X e4 f5Xe4 
22. Ld3—c2 Sd7—c5 
23. Tel—e3! Te8—P7 
24. Te3—g3 Dg6—h6 
25. Tg3—h3 Dh6—g6 
26. Th3—g2 Dg6—h6 

27. f4—f5! 
28. Ddl—e2 
29. Tg3—h3 
30. Th3—h5 
31. De2Xg2 
32. KglXg2 
33. Lb2xf6 
34. Th5—h3 
35. Tfl—el 
36. Th3Xh7 
37. f5—f6 
38. Th7Xe7 
39. Kg2—gl 
40. b3Xc4 

e4—e3 
Sc5—d7 
Dh6—g5 

Dg5Xg2 + 
Lb7Xg2 
Sd7—f6 
Tf8Xf6 
Tf6—f8 
Tf8—e8 
b6—b5 
g7Xf6 

Te8Xe7 
b5Xc4 

in črni kapitulira. 

PROBLEM 116 
L e o G r a s s , E r k e l e n z 

»Die Braune Post« 
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Mat v treh potezah 

ZA BISTRE GLAVE 
228 

V z t r a j e n p e š e c 
Vztrajen pe£ec je prehodil najprvo 21 

km, potem je pol ure počival in nato do-
končal ostali del poti (15 km) s polovično 
hitrostjo, ker je bil že utrujen. Skupno je 
rabil 7>A ure, da je prišel do cilja. Koliko 
kilometrov je prvotno prehodil na uro? 

229 
O p i s , k i m n o g o p o v e 

Nekdo opisuje svojo pot: »Moje hitro 
vozilo je drselo brez glasu po tihi vodi 
proti zapadu in žarki zahajajočega sonca 
so mi slepili oko.« Kakšno vrsto vodnega 
športa je uganjal mož? 

R e š i t e v k št . 227 
(Lopata žitnega zrna) 

Verjetnost, da se to zgodi, izraža število 
s kakšnimi 50 številkami, torej je praktično 
mogoče. 



H U M 
S r e č e n p a r 

»No, kako je bilo z vajinim potovanjem ? 
Kje pa sta bila prav za prav?« 

»Veš, moja žena je hotela na vsak način 
v južno Dalmacijo, jaz pa v Dobrno.« 

»In kdo je popustil?« 
»Oba!« 
»To je lepo. Vidva sta najnežnejši par 

na svetu. Ali sta bila srečna?« 
»Pa še kako! Ona je šla v Dobrno, jaz 

pa v južno Dalmacijo!« 
R e š e n 

»Meni gre prekleto slabo, dragi prija-
telj. Nimam denarja in nobene ideje, kje 
bi ga mogel dobiti.« — »Hvala bogu!« — 
»Kako. . . zakaj hvala bogu?« — »Mislil 
sem, da ti bom moral posoditi!« 

P r a k t i č n o 
Učitelj pripoveduje pravljico o »Mizici, 

pogrni se!« . . . »Kaj bi storil ti, če bi imel 
takšno mizico?« 

Učenec: »Otvoril bi javno menzo!« 
V ž i v a l s k e m v r t u 

»Glej, mamica, ta velika opica je tako 
podobna stricu Avgustu!« 

»Tako vendar ne smeš govoriti!« 
»Saj sem čisto tiho rekel. Mar misliš, 

da je opica slišala?« 

»Bil je malo predolg!« 
(»Everybodys weekly«) 

ž e n s k i o d g o v o r 
»Milostiva, ali vam smem ponuditi ro-

ko?« 
»Hvala, imam že itak dve!« 

U m e t n o s t 
»Koliko stane Rubensova slika, ki jo 

imate v razstavnem oknu?« 
»300 Din.« 
»Hm, original ali kopija?« 

Copyrlghl P. L a Bo« 6 Copenhage« 

ADAMSON NOSI ZAPESTNICE 



P o k o n c i v obe smeri: slikaj (tujka, 
ki jo rabi Trubar) + ua Dolenjskem znan 
medmet za a l a. Celota pa ime ljudstva 
in dravidske govorice v Indiji. 

P o p r e k v obe smeri: smola, križ f srb-
hrv.) + obstoj (arabsko, žis 3. 3. 1935. 
str . 276). 

o d r e z o v a n k a 
C r a s s u s 

Pismenk sedmero: mož ob vodi je tekoči. 
Odsekaj glavo: češki kral j na dan poskoči. 
Odbij jo sipet: otrok zdaj z lešniki igra se. 
Odreži vnovič: ded bo delal nam uteži. 
Obglavi ga: pa grajo - skalo - vzemi nase. 
K a r nosiš, stisni v plOskveno merilo. 
A repek bo ščenetu za dražilo. 

REŠITEV KRIŽALJKE V ŠT. 15 
Momoro, obolel, olomim, re ridi. 

n a v o d i l a 
z a u d o b n o v o ž n j o 

Železniška družba v severni Nemčiii, ki 
je dobivala zmerom kopice pritožb zaradi 
neumestnega in brezobzirnega vedenja 
potnikov, je tem »grešnikom« izdala navo-
dila v prav svojevrstni obliki. Kakor pra-
vijo, je bil učinek te lekcije presenetljivo 
dober in sta zdaj na progah te družbe red 
in disciplina, ki bi bila še drugim lahko 

za vzgled. . 
Premeteni gospodarji te družbe sô  izdali 

vsem, ki mislijo na pot po njihovi železni-
ci, naslednja drastična navodila: 

Ko stopiš v voz, si osvoji takoj oddelek 
zase in tišči vrata, dokler vlak ne odDelje. 
Ostali potniki naj skrbijo po svoje, da bo-
do dobili prostore. 

Stegni noge na sedež, ki ga imaš naspro-
ti, saj počneš doma tudi tako! Vsak. kdor 
se bo nato vsedel tebi nasproti, ti bo po-
sebej hvaležen. 

Ce ti uradniki na železnici daiejo nasve-
te in pazijo na tvoio varnost, jih načelno 
ne poslušaj nikoli! Zatrjuj zmerom, da si 
je vse te predpise izmislila železnica samo 
zato, da draži potnike. 

V oddelku za nekadilce, kjer potujejo 
ljudje, ki jim ne ugaja tobačni dim, ti bo 

še posebno dišala cigara ali celo pipa. 
Če te sprevodnik vljudno prosi za vozov-

nico, se glasno pritožuj, da potnik na že-
leznici res nima nikoli miru. 

Na pot jemlji čim več in čim večje kov-
čege v oddelek ter jih razloži po vseh mre-
žah za prtljago. Takoj pa se huduj nad 
ostalimi potniki, ki iščejo in zahtevajo pro-
stora tudi za svojo prtljago. 

Po možnosti zloži svojo prtljago tudi na 
hodnike; saj je znana stvar, da je sopotni-
kom največji užitek, če lahko _ ko mora-
jo po hodniku — plezajo po tvojih kovče-
gih in si pobijajo kosti ob njihovih po mož-
nosti okovanih robovih. 

Ce ima vlak minuto zamude, kriči r.a 
glas, da je kaj takšnega mogoče samo na 
železnici. Z avtobusi, cestno železnico, le-
tali ali ladjami so zamude sploh izključene. 

Pripoveduj vsakomur, da je vožnja po 
železnici odločno predraga, posebno tedaj,-
če se voziš s popustom. Saj ni dolgo, kar 
so te znanci povabili na turo z avtomobi-
lom, pa bi se bil prav lahko vozil popol-
noma brezplačno. 

Ce imaš otroke s seboj, trdi o vseh od 
kraja, da še niso stari štiri leta. To ie naj-
boljša vzgoja za resnicoljubnost pri deci; 
zalo je dobro, da takšno izjavo slišijo po 
možnosti večkrat! Vsi skupaj in tudi vsak 
posebej. 

A N E K D O T E 
L e p o i n p a m e t n o 

češki humorist Frančišek Rubeš (1814 
do 1853) se je v mladih letih učil igranja 
na harfo. Sosed mu je hotel nekoč naga-
jati, pa ga je dražil: 

Dragi Franto, vi igrate ko David, sa-
mo tako lepo pa ne! 

— Vi pa, se je odrezal Rubeš, govorite 
ko Salomon, samo tako pametno pa ne. 

N i t i v r v n i b i l a d o b r a 
Ruski pesnik Rylejev (1795—1826) je 

bil obsojen na smrt, ker se je udeležil za-
rote zoper carja Nikolaja I. Ko mu je ra -
belj zavihtel vrv okoli vratu, se je utrgala. 
Obsojencu so nato dejali, da bo zato lahko 
pomiloščen, če sam zaprosi. 

— Kdo bi živel v deželi, kjer ni nič vred-
na niti rabljeva vrv, je odvrnil Rylejev. 

Šel je na vislice. 
U m r l j e p o s v . p i s m u 

Francoski pesnik Frangois Rabelais 
(1495—1553) je bil najprej frančiškan, po-
tem benediktinec, nazadnje pa posvetni 
duhovnik. Imel je mnogo dolgov, ki mu pa 
niso bili preveč v breme; saj je zmerom 
zatrjeval ,da jih ima in sploh nič nima, 
toda, kar bo še ostalo, bo zapustil sirotam. 

Ko je umiral, si je dal prinesti domino 
in prosil prijatelja, na j ga obleče vanj . 

— Zakaj neki, se je čudil prijatelj, ki je 
bil prepričan, da ga že zapušča zavest. 

— Ali ne veš, da pravi sv. pišimo: Beati, 
qui in Domino moriuntur (to je: blaženi, 
ki umrejo v gospodu). 

Nato je kmalu izdihnil. 


